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1. Istruzioni generali di sicurezza

ATTENZIONE

TENERE LONTANO DALLA PORTATA
DEI BAMBINI

PERICOLO DI SCOTTATURE!
PERICOLO DI SCARICA ELETTRICA!

IPOMPE SOMMERSE PROFESSIONALI



Queste pompe non possono essere
utilizzate per il trasferimento di liquidi ad
uso alimentare.

È assolutamente proibito utilizzare queste pompe
per pompare liquidi infiammabili e/o esplosivi, è
inoltre proibito installare tali apparecchi in zone
sature di gas esplosivi.

Assicurarsi che la pompa, quando è in funzione,
non entri in contatto con parti del corpo umano,
perciò non installarla in vasche dove vi è tale
pericolo.

5. Installazione

Mai usare il cavo di alimentazione o quello
del galleggiante per sollevare o trasportare
l’elettropompa, utilizzare sempre la

maniglia o l’apposito occhiello.

2. Targa identificativa

3. Specifiche tecniche

4. Utilizzo dell’elettropompa

ATTENZIONE

ATTENZIONE

IPOMPE SOMMERSE PROFESSIONALI



ATTENZIONE:

L’elettropompa deve essere dotata di un dispo-
sitivo termico salvamotore, adeguato alle ca-
ratteristiche elettriche riportate sulla targa
identificativa.

Allacciamento elettrico monofase

ATTENZIONE

figura 1
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figura 2

ATTENZIONE! 

Allacciamento elettrico trifase

ATTENZIONE!

6. Manutenzione

IPOMPE SOMMERSE PROFESSIONALI



7. Smaltimento dell’elettropompa
IMPORTANTE!

Non disperdere nell’ambiente
nessun componente
dell’elettropompa.

IPOMPE SOMMERSE PROFESSIONALI
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1. General safety instructions

ATTENTION

KEEP OUT OF CHILDREN’S REACH

BURN DANGER!
DANGER OF ELECTRICAL DISCHARGE!

PROFESSIONAL SUBMERSIBLE PUMPS G



These pumps may not be used for
conveying liquids for foodstuff use. 

It is absolutely prohibited to use these pumps
for pumping inflammable and/or explosive liqui-
ds; it is also prohibited to install these pumps
in areas that are saturated with explosive gasses.

Make sure that the pump, when in operation, does
not enter into contact with parts of the human
body; therefore, don’t install it in basins where
this danger is present.

5. Installation

Never use the power cable or the float
cable to lift or move the pump; always
use the handle or eyelet.

2. Identification plate

3. Technical specifications

4. Using the submersible pump

ATTENTION

ATTENTION
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The pump must be equipped with a thermal
cutoff device appropriate to the electrical cha-
racteristics shown on the identification plate.

Section 5.4 “Electrical connections” shows the

ATTENTION

picture 1
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picture 2

ATTENTION!

ATTENTION!

6. Maintenance
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7. Disposal of the pump
IMPORTANT!

Never leave any pump components
in the environment;

always dispose of them properly.
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ATTENTION

F



1. Indications générales
en matière de sécurité

ou les caractéristiques d'utilisation : toute

ATTENTION

CONSERVER HORS DE PORTEE
DES ENFANTS

DANGER DE BRULURES! DANGER DE DECHARGE ELECTRIQUE!

FPOMPES IMMERGEES PROFESSIONNELLES



Ces pompes ne peuvent pas être utilisées
pour transporter des liquides à usage
alimentaire.

Il est sévèrement interdit d'utiliser ces pompes pour
pomper des liquides inflammables et/ou explosifs.
Il est également interdit d'installer ces appareils
dans des endroits chargés de gaz tonnants.

Aucune partie du corps humain ne doit entrer en
contact avec la pompe quand celle-ci est en marche.
C'est pourquoi il ne faut pas l'installer dans des
bassins où quelqu'un pourrait courir ce danger.

5. Installation

Ne se servir du cordon d'alimentation ou
le câble du flotteur ni pour soulever ni

pour transporter l'électropompe. Utiliser la poignée
ou l'œillet prévu à cet effet.

2. Plaquette d'identification

3. Spécifications techniques

4. Utilisation de l’électropompe

maximum admise est de – 5 % par rapport

ATTENTION

ATTENTION

FPOMPES IMMERGEES PROFESSIONNELLES



dessin 1

ATTENTION:

L’électropompe doit être équipée d'un dispositif
thermique discontacteur adapté aux caractéri-
stiques électriques qui figurent sur la plaquette
d'identification.

“Branchements électriques”

provoqués par la rotation ; éloigner

Branchement électrique monophasé

(Voir schéma électrique, dessin 1).

ATTENTION

FPOMPES IMMERGEES PROFESSIONNELLES



dessin 2

vidangée toutes les 7 500 heures de fonctionnement;
des conditions plus lourdes, toutes les 5 000

ATTENTION!

ATTENTION!

(voir schéma électrique, dessin 2).

6. Maintenance

FPOMPES IMMERGEES PROFESSIONNELLES



la pompe ; pour nettoyer encore plus complète-

7. Elimination de l'électropompe
IMPORTANT!

Ne jeter dans la nature
aucun des composants

de l'électropompe.

FPOMPES IMMERGEES PROFESSIONNELLES



1. Instrucciones generales de seguridad pag. 21
»    21
»    21
»    21
»    21
»    21

2. Placa identificativa »    22

3. Especificaciones técnicas »    22

4. Utilización de la electrobomba »    22

5. Instalación »    22
»    22
»    23
»    23
»    23
»    24
»    24
»    24

6. Mantenimiento »    24
»    24
»    24
»    25

7. Eliminación de la electrobomba »    25

ATENCIÓN

EBOMBAS SUMERGIBLES PROFESIONALES



1. Instrucciones generales
de seguridad

ATENCIÓN

MANTENER LEJOS
DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

¡PELIGRO DE QUEMADURAS!
¡PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA!

EBOMBAS SUMERGIBLES PROFESIONALES



Estas bombas no pueden utilizarse para
el desplazamiento de líquidos de uso
alimentario.

Está totalmente prohibido utilizar estas bombas
para bombear líquidos inflamables y/o explosivos;
está prohibido, además, instalar dichos aparatos
en zonas cargadas de gases explosivos.

Asegurarse de que la bomba, cuando está en
función, no entra en contacto con partes del
cuerpo humano; no instalarla, pues, en cubas en
las que exista dicho peligro.

5. Instalación

No usar nunca el cable de alimentación
o el del flotador para levantar o transportar
la electrobomba, utilizar siempre la manilla

o la argolla apropiada.

2. Placa identificativa

3. Especificaciones técnicas

4. Utilización de la electrobomba

ATENCIÓN

EBOMBAS SUMERGIBLES PROFESIONALES
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ATENCIÓN:

La electrobomba deberá estar dotada de un
dispositivo térmico de protección del motor,
adecuado a las características eléctricas indi-
cadas en la placa identificativa. figura 1

“Conexiones eléctricas”

(Véase esquema eléctrico, figura 1).

EBOMBAS SUMERGIBLES PROFESIONALES
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figura 2

¡ATENCIÓN!

Conexión eléctrica trifásica

¡ATENCIÓN!

(Véase
esquema eléctrico, figura 2).

6. Mantenimiento

EBOMBAS SUMERGIBLES PROFESIONALES



7. Eliminación de la electrobomba
¡IMPORTANTE!

No dispersar en el medio ambiente
ningún componente
de la electrobomba.

EBOMBAS SUMERGIBLES PROFESIONALES
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DATI TECNICI - TECHNICAL DATA

APPLICAZIONI
Elettropompe per drenaggio con girante immersa aperta a
rasamento con griglia filtrante. Adatte per il sollevamento di
acque chiare con piccoli corpi in sospensione, per acque
meteoriche e di infiltrazione e per lo svuotamento di acque
piovane o di raccolta.

APPLICATION
Submersible drainage pumps with plunged open impeller
with grid. Suitable for clean waters, even with small suspended
solids, for drainage of flowing and collection rain waters.

TIPO - TYPE

Monofase
Single-phase

POTENZA
NOMINALE

NOMINAL
POWER

P2

POTENZA
ASSORBITA

INPUT
POWER

P1

AMPERE Q = PORTATA - CAPACITY

HP kW kW Prevalenza manometrica totale in m.C.A. - Total head in meters w.c.1 x 230V

m3/h

lt/1’

3

50

6

100

9

150

12

200

15

250

18

300

21

350

24

400

H
(m)

11,5

15

11

14,5

10

14

8

12,6

5,6

11

2,8

9,2 7,1 4,6

230V-50Hz

SDH 500

SDH 1000

0,5

1

0,4

0,75

0,55

1

3

4,8

Monofase
Single-phase

LIMITI D’IMPIEGO
- Temperatura liquido fino a 35° C
- Profondità d’immersione 20 mt.
- Passaggio solidi  Ø 7,5 mm (SDH 500)
- Passaggio solidi  Ø 10 mm (SDH 1000)
- Livello min. d’aspiraz. 88 mm (SDH 500)
- Livello min. d’aspiraz. 100 mm (SDH 1000)
- Servizio continuo

MOTORE
- Isolamento Classe B
- Protezione IP 68
- Protettore termico

MATERIALI
- Coperchio motore Ghisa
- Corpo pompa Ghisa
- Girante Noryl
- Albero motore Acciaio Inox
- Griglia Acciaio Inox
- Tenuta meccanica Silicio / Silicio

OPERATING CONDITIONS
- Liquid temperature up to 35°C
- Submersion depth 20 mt.
- Grain size inlet Ø 7,5 mm (SDH 500)
- Grain size inlet Ø 10 mm (SDH 1000)
- Min. suction level 88 mm (SDH 500)
- Min. suction level 100 mm (SDH 1000)
- Continuous duty

MOTOR
- Insulation Class B
- Protection IP 68
- Thermic protection

MATERIALS
- Upper cover Cast Iron
- Pump body Cast Iron
- Impeller Noryl
- Shaft with rotor Stainless Steel
- Suction strainer Stainless Steel
- Mechanical seal Silicon / Silicon

ELETTROPOMPE SOMMERSE PER DRENAGGIO

www.speroni . i t
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DIMENSIONI E PESI - DIMENSIONS AND WEIGHTS

SUBMERSIBLE ELECTRIC PUMP FOR THE DRAINAGE SDH

Monofase
Single-phase

TIPO - TYPE

SDH 500

SDH 1000

DIMENSIONI mm - DIMENSIONS mm
Peso

Weight
DIMENSIONI
DIMENSIONS

mm

DNM Kg

190

190

250

260

390

465

13

18

2”

2”

A

226

245

B

161

173

C

191

207

H

349

430

H1

86

109

P

P L H

H

www.speroni . i t

CAVO
CABLE

10 mt H07RNF

10 mt H07RNF

C

A

H

H
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I
Informazioni sullo smaltimento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche in ottemperanza alla direttiva
2002/96 CE (RAEE).
Attenzione: per smaltire il presente prodotto non utilizzare il normale bidone della spazzatura.
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere gestite a parte ed in conformità alla legislazione
che richiede il trattamento, il recupero e il riciclaggio adeguato dei suddetti prodotti.
In seguito alle disposizione attuate dagli Stati membri, i privati residenti nella UE possono conferire gratuitamente
le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate a centri di raccolta designati.
In caso di difficoltà nel reperire il centro di raccolta autorizzato allo smaltimento, interpellare il rivenditore dal
quale è stato acquistato il prodotto.
La normativa nazionale prevede sanzioni a carico dei soggetti che effettuano lo smaltimento abusivo o l’abbandono
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

G
Information on the disposal of electric and electronic equipment in compliance with directive 2002/96 CE (RAEE).
Warning: do not use the normal house trash bin to dispose of this product.
Used electric and electronic equipment must be handled separately and in compliance with the regulations relating to the treatment,
recovery and recycling of the said products.
In accordance with the regulations applied in the member States, private users resident in the EU can take used electric and electronic
equipment free of charge to designated collection centers.
If you experience difficulties in locating an authorized disposal center, consult the dealer from whom you purchased the product.
The national regulations provide sanctions against whoever unlawfully disposes of or abandons waste of electric or electronic equipment.

F
Informations sur l’élimination des appareillages électriques et électroniques en conformité avec la directive 2002/96 CE (RAEE).
Attention: pour éliminer ce produit, ne pas utiliser la poubelle ordinaire.
Les appareillages électriques et électroniques usagés doivent être gérés séparément et en conformité avec la législation régissant le
traitement, la récuparation et le recyclage de ces produits.
Suite aux dispositions en vigueur dans les États membres, les particuliers résidant en UE peuvent porter gartuitement les appareillages
électriques et électroniques usagés aux centres de récolte désignés.
En cas de difficultés pour trouver le centre de récolte autorisé à l’élimination, veuillez interpeller le revendeur qui vous a vendu l’appareil.
La législation nationale prévoit des sanctions à la charge des sujets qui abandonnet ou éliminent les déchets d’appareillages électriques
ou électroniques de façon illégale.

ESPAÑOL
Informaciones sobre el desguace de aparatos eléctricos y electrónicos en conformidad con la directiva 2002/96 CE (RAEE).
Atención: no utilizar la normal lata de la basura para desguazar el presente producto.
Los aparatos eléctricos y electrónicos necesitan un manejamiento saparado en conformidad con la legislación que require el tratamiento,
la recuperación y el reciclaje de los dichos productos.
En conformidad con las disposiciones vigentes en los Estados miembros, los particulares residentes en la UE pueden llevar gratuitamente
los aparatos eléctricos y electrónicos de uso a centrales de recolección designadas. En caso de dificultades para localizar la central de
recolección autorizada para el desguace, sirvanse consultar el rivendidor donde el producto fué comprado.
La normativa nacional preve sanciones a cargo de sujetos que abandonan ó desguazan los desechos de aparatos eléctricos ó eléctronicos
en forma abusiva.

D
Informationen zur Entsorgung von Elektrogeräten sowie elektronischen Geräten gemäß Richtlinie 2002/96 CE (RAEE).

Hinweis: verwenden Sie nicht den normalen Hausabfall, um dieses Produkt zu beseitigen.
Gebrauchte Elektrogeräte sowie elektronische Geräte müssen separat, gemäß der Gesetzgebung, welche die sachgemäße Behandlung,
Verwertung und das Recycling dieser Produkte vorschreibt, verwertet werden.
Gemäß aktueller Anordnungen der Mitgliedsstaaten können private Haushalter der EU die gebrauchten Elektrogeräte sowie elektronische
Geräte kostenlos zu den dafür vorgesehen Müllverwertungszentren bringen.
Die nationalen Anordnungen sehen Sanktionen gegen diejenigen vor, die Abfälle von elektrischen oder elektronischen Geräten rechtswidrig
entsorgen oder verlassen.

P
Informações a respeito da eliminação de aparelhos eléctricos e electrónicos conforme disposto na directiva 2002/96 CE (RAEE).

Atenção: não elimine este produto deitando-o nos recipientes de lixo normais.
Os aparelhos eléctricos e electrónicos devem ser tratados em separado e segundo a legislação que prevê a recuperação, a reciclagem
e tratamento adequados de tais produtos.
Segundo as disposições actuadas pelos Estados-membros, os utilizadores domésticos que residam na União Europeia podem entregar
gratuitamente os aparelhos eléctricos e electrónicos usados em centros de recolha autorizados.
Se for difícil localizar um centro de recolha autorizado para a eliminação, contactar o revendedor onde se comprou o produto.
A legislação nacional prevê sanções para aqueles que efectuam a eliminação abusiva de resíduos de aparelhos eléctricos e electrónicos
ou os abandonam no meio ambiente.



O
Informatie over het milieuvriendelijk afvoeren van elektronische installatie volgens richtlijn 2002/96 CE (RAEE)
Opgepast: product niet meegeven met normaal huisvuil ophaling.
Gebruikte elektrische en elektronische apparaten moeten apart worden verwerkt volgens de wet van het de
verwerking, hergebruiking en recyclage van het product.
Overeenkomstig de regeringen die in de lidstaten worden toegepast, de privé gebruikers wonende in de EU kunnen
gebruikte elektrische en elektronisch kosteloos inleveren in  aangewezen inzamelingscentra.
Als u moeilijkheden ondervindt met het vinden van een inzamelingscentrum, neem dan contact op met de dealer
waar u het product heeft aangekocht. De nationale regeringen verstrekken sancties tegen personen die afval van
elektrisch of elektronisch materiaal wegdoen of onwettig achterlaten.

S
Information om deponering av avfall som utgörs av eller innehåller elektriska och elektroniska produkter i enlighet med direktiv
2002/96 CE (WEEE).
Observera! Släng inte denna produkt i den vanliga soptunnan
som utgörs av eller innehåller elektriska och elektroniska måste hanteras separat och i enlighet med lagstiftningen som kräver behandling,
återvinning och återanvändning av sådana produkter.
I enlighet med bestämmelserna som antagits av medlemsstaterna får privatpersoner som är bosatta inom EU kostnadsfritt lämna in
uttjänta elektriska och elektroniska produkter till speciella uppsamlingsställen.
Om du har svårighet att hitta en uppsamlingsplats som är auktoriserad för deponering, vänd dig till distributören där du har köpt
produkten.
Den nationella lagstiftningen omfattar sanktioner för den som på olagligt sätt deponerar eller överger avfall bestående av elektriska och
elektroniska produkter.

c
Informationer om bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr i overensstemmelse med direktiv 2002/96/EF (WEEE).
Advarsel: brug ikke den normale affaldsbeholder til bortskaffelse af dette produkt.
Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal behandles separat i henhold til lovgivningen, der kræver passende behandling, genvinding og
genbrug af disse produkter.
I henhold til bestemmelserne, der er iværksat af EU-landene, kan privatpersoner, der er bosat her, gratis aflevere brugt elektrisk og
elektronisk udstyr til udvalgte indsamlingscentre.
Hvis det er vanskeligt at finde et opsamlingscenter, der har tilladelse til bortskaffelse, bedes De kontakte forhandleren, hvor produktet
er købt. Det nationale normativ forskriver sanktioner for dem, der foretager ulovlig bortskaffelse eller efterladelse af elektrisk og elektronisk
udstyr.

P
Tietoja sähköisten ja elektronisten laitteiden hävittämisestä direktiivin 2002/96/EY (WEEE) mukaisesti.
Huomio: Tätä tuotetta ei saa heittää tavalliseen jätesäiliöön
Käytetyt sähköiset ja elektroniset laitteet täytyy hävittää erikseen ja se on tehtävä näiden tuotteiden käsittelyä, talteenottoa ja kierrätystä
koskevien lakien mukaisesti.
Jäsenmaissa voimaan astuneiden säädösten mukaisesti Euroopan unionin maissa asuvat kansalaiset voivat toimittaa käytetyt sähköiset
ja elektroniset laitteet maksutta määrättyihin keräyskeskuksiin.
Mikäli hävittämiseen valtuutettua keräyskeskusta on vaikea löytää, kysy asiaa jälleenmyyjältä, jolta tuote on ostettu.
Kansalliset asetukset määräävät rangaistuksen henkilöille, jotka hävittävät sähköiset ja elektroniset laitteet väärin tai jättävät ne heitteille.

N
Informasjon om avhending av elektriske og elektroniske apparater i henhold til direktivet 2002/96 CE (RAEE).
Advarsel: dette produktet skal ikke kastes sammen med det vanlige avfallet
Utbrukte elektriske og elektroniske apparater skal tas hånd om på annen måte og i samsvar med loven, som krever korrekt behandling,
gjenvinning og resirkulering av slike produkter.
I henhold til bestemmelsene i medlemslandene, kan private som er bosatte i EU gratis innlevere de brukte elektriske og elektroniske
apparatene til bestemte innsamlingssentre.
Dersom du har problemer med å finne et autorisert innsamlingssenter, bør du kontakte forhandleren der du kjøpte produktet.
Loven straffer den som ikke tar hånd om avfall på korrekt vis eller etterlater elektriske og elektroniske apparater i miljøet.

K
ЏληρïæïρÝε̋ για τη διÀθεση τïυ ηλεκτρικï  και ηλεκτρïνικï  εêï∏λισµï  σ µæωνα µε την ïδηγÝα 2002/96/ΕΚ (ΑΗΕΕ).
ЏρïσïøÜ: για τη διÀθεση αυτï  τïυ ρïϊÞντï̋ µη øρησιµï ïιεÝτε τïυ̋ κïινï ̋ κÀδïυ̋ α ïρριµµÀτων
Ãι ηλεκτρικÛ̋ και ηλεκτρïνικÛ̋ συσκευÛ̋ ρÛ ει να διατÝθενται øωριστÀ και σàµæωνα µε την ισøàïυσα νïµïθεσÝα ïυ
α αιτεÝ την ε εêεργασÝα, την ανÀκτηση και την ανακàκλωση των ρïϊÞντων αυτñν.
ΜετÀ την εæαρµïγÜ των διατÀêεων α Þ τα κρÀτη µÛλη, ïι ιδιñτε̋ ïυ κατïικï ν στην Ευρω αϊκÜ Îνωση µ ïρï ν να

αραδÝδïυν δωρεÀν τι̋ ηλεκτρικÛ̋ και ηλεκτρïνικÛ̋ συσκευÛ̋ σε εêïυσιïδïτηµÛνα κÛντρα συλλïγÜ̋ *.
Σε ερÝ τωση ïυ δυσκïλε σετε να εντï Ýσετε τï εêïυσιïδïτηµÛνï κÛντρï συλλïγÜ̋, α ευθυνθεÝτε στï κατÀστηµα
α Þ τï ï ïÝï αγïρÀσατε τï ρïϊÞν.
Η εθνικÜ νïµïθεσÝα ρïâλÛ ει κυρñσει̋ για τïυ̋ υ ε θυνïυ̋ τη̋ αρÀνïµη̋ διÀθεση̋ Ü τη̋ εγκατÀλειΨη̋ των
α ïρριµµÀτων ηλεκτρικï  και ηλεκτρïνικï  εêï λισµï .

FIN
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